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INTELLECTUAL AMBIENCE 
OF THE KYIV-MOHYLA ACADEMY ALUMNOS 

AT KYIY-PECHERS’K LAVRA (XVIII c.)

The formating o f intellectual surrounding o f Mohyla Academy (Academia 
Mohyliana) alumni in the Kyiv-Pechers ’k  Lavra and different forms of their 
activity in the monastery are researched in the article. The dynamics o f the 
governmental politics according to the receiving minor scheme by Mohyla 
alumni, the conditions and specialities o f entering Academy alumni in the 
Kyiv-Pechers ’k  Lavra are proceeded in this context as so as their premonastic 
(prescheme) duties, hierarchy groth, intellectual potentital are modeled.

Teresa Chynczewska-Hennel

AKADEMIA KIJOWSKO-MOHYLANSKA 
W POLSKIEJ LITERATURZE HISTORYCZNEJ

Artykui poswiqcony oglqdu prac historycznych, dotyczqcych Akademii 
Kijowsko-Mohylahskiej rowniez postaci Piotra Mohyly, publikowanych w 
jZZyku polskim. Poczqtek tych zainteresowah badaczamy polskimi odnosi 
si% do konca XIX — poczqtku XX wieku, czyli publikacji ksiqgi Aleksandra 
Waleriana Jablonowskiego. Podkreslono ze interes do Akademii, nie zawsze 
rowny, nasilil siq w latach 90-ch w zwiqzku z problematykq ukraihskq w cza- 
sach nowozytnych.

Ten przegl^d wspolczesnej literatury polskiej, publikowanej w Polsce, nie 
zawsze przez polskich historykow, badz zagranica przez Polakow -  nalezy 
rozpoczac od wspomnienia Aleksandra Waleriana Jablonowskiego (1829— 
1913), kt6ry odbywal studia slawistyczne mi§dzy innymi na Uniwersytecie 
w Kijowie1. Byl on autorem wielu ksiazek i artykutow poswi^conych historii, 
etnografii, geografii sredniowiecznej i nowozytnej Ukrainy—Rusi, Wsrod 
licznych prac wazne miejsce zajmuje ksiqzka «Akademia Kijowsko-Mohylahska. 
Zarys historyczny na tie rozwoju ogolnego cywilizacji zachodniej» (Krakow 
1899—1900), ktora w wielu miejscach nie stracila do dzis na znaczeniu. 
Ksiazkf t§ Jablonowski napisal z okazji jubileuszu 500-lecia Uniwersytetu

1 Z. Romek, Jablonowski Aleksander Walerian, Slownik historykow polskich, W iedza Powsze- 
chna, Warszawa 1994, s. 193—194.
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Jagiellonskiego. Autor biogramu Jablonowskiego, zamieszczonego w Pols- 
kim Stowniku Biograficznym, Wieslaw Bienkowski zaliczyt «Akademie 
Kijowsko- Mohylanska» do prac najcenniejszych2.

Po opublikowaniu monografii Jablonowskiego nastapila dostownie 
ponad pötwieku trwajaea cisza naukowa nad ta tematyka, nie liczac dwöch 
waznych publikacji Mikolaja Andrusiaka i A. Wojtyly, o ktörych mowa 
b^dzie w dalszej cz^sci artykulu. Przerwal t$ cisz? w roku 1966 profesor 
Ryszard Luzny (1927—1998) publikacjarozprawy habilitacyjnej zatytulowana 
«Pisarze krqgu Akademii Kijowsko-Mohylanskiej a literatura polska. Z  dziejow 
zwiqzköw kulturalnychpolsko-wschodniostowiahskich wXVII—XVIII w.» (Kra­
kow 1966)3.

Byla to praca przelomowa na gruncie polskim, poniewaz w öwczesnych 
warunkach politycznych poruszala z jednej strony problematyk? niech?tnie, 
najdelikatniej rzecz ujmujac, widziana na Kremlu, z drugiej zas w sposöb 
bardzo taktyczny pokazywala korzenie edukacyjne moskiewskiej czy juz 
rosyjskiej elity intelektualnej drugiej polowy XVII wieku. Korzenie rzecz 
oczywista tkwily w Akademii Kijowsko-Mohylanskiej, tej niezwykle intere- 
sujacej Uczelni, ktörej model uksztaltowaly dzialajace z powodzeniem w 
Rzeczypospolitej kolegia jezuickie, z drugiej zas strony, byla to przede 
wszystkim bardzo wazna prawoslawna placöwka dydaktyczna na terenie 
Rzeczypospolitej.

Nie bardzo podobalo sie decydentom tzw. nauki marksistowskiej w 
wydaniu sowieckim, gdy ktos podejmowal tematyk? badawcza zwiazana 
z wplywami zachodnimi w chrzescijanstwie i kulturze wschodniej. Zwiazki 
Piotra Mohyly, jego wspölpracowniköw i uczniöw z ukrainskim baro- 
kiem, ktöry nastepnie oddzialywal poprzez swoich przedstawicieli na zy- 
cie polityczne, cerkiewne i literackie Rosji — byly bardzo trudne do 
zaakceptowania w tamtych czasach. Po prostu Iepiej byto nie podejmowac 
rozwazan nad epoka mohylanska. Jak okreslila ten stan rzeczy Miroslawa 
Kawecka, w okresie kolonialnego traktowania kultury ukrainskiej w Zwiazku 
Radzieckim, badania tego znakomitego i odwaznego uczonego byly w istocie 
pionierskie poprzedzily tlumaczenie z niemieckiego na polski pracy Endre 
Angyala *Swiat slomanskiego baroku» z 1972 roku4.

Akademii Kijowsko-Mohylanskiej, barokowi ukrainskiemu, twörczosci 
wykladowcöw i uczniöw tej placöwki poswiecil sporo uwagi Ryszard 
Luzny takze w innych swych pracach, kontynuujac mysli zawarte w 
ksiazce. Oto plejada jego bohateryw: przede wszystkim Piotr Mohyla,

2 W. Bienkowski, Jabionowski Aleksander Walerian, Polski Slownik Biograficzny, Zaklad N aro- 
dowy Im ienia Ossolinskich Wyd. PA N, W roclaw etc., 1962—1964, s. 214—216.

3 M. Kawecka, Wktadprofesora Ryszarda Luznego do ukrainoznawstwa potskiego, «Warszawskie 
Zeszyty Ukrainoznawcze» 19—20, Studia U crainica, pod red. S. Kozaka, pray wspolpracy 
W. Sobol, B. N azaruka, Warszawa 2005, s. 46—53; W. M okry, Profesor Ryszard Luzny —ukrainista 
[w:] Slowianie Wschodni. Duchowosc — mentalnosc — kultura. Ksi?ga Jubileuszowa dedykowana 
Profesorowi Ryszardowi Luznemu w siedemdzicsiecioiccie urodzin, red. A. Razny, D. Piwowarska, 
Krakdw 1997, s. 14—20; R. Luzny, Autor o sobie samym, czyfiszkice do biografit [w:] Ryszard Luzny. 
Spis publikacji, red. G . Przebinda, J. Swiezy, Krakow 1997, s. 68—86.

4 M. Kawecka, op. cit., s. 48—49; w tymze artykule zebrana literatura przedm iotu.
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Symeon Polocki, Dmytro Tuptalo, Stafan Jaworski, Lazarz Baranowicz, 
Teofan Prokopowicz. Zawsze w kregu zainteresowari tego uczonego byly 
powi^zania polsko-ukrainskie, tradycje literackie, aspekty religijnosci ukra- 
iriskiej kultury barokowej. Powi^zania polsko-ukrainskie i rosyjskie widac 
wyraziscie w twörczosci Symeona Polockiego i jego «ukochaniu» poezji Jana 
Kochanowskiego. Zagadnienie to omöwil Luzny w artykule opublikowanym 
w «Slavia Orientalis», w ktörym dokonal poröwnania tych wlasnie dwöch 
psalterzy «Psalterza rymowanego» Symeona Polockiego z «Psatterzem Dawi- 
döw» Jana Kochanowskiego5.

Posröd wielu interesujacych publikacji Ryszarda tuznego, przypomnijmy 
podniesiony przez tego uczonego problem tzw. «chamaleontöw ruskich», 
ktörzy zdaniem Piotra Mohyly stali sie odpowiedzialni za rozdarcie Kosciola 
na Rusi na dwa zwalczajace sie ze sobq. obozy. Mohyia przedstawil w 
swoim Lithosie, jak to okreslil Luzny, zbiorowy portret osöb, ktöre odeszly 
od prawoslawia. Pisal krytycznie o Kasjanie Sakowiczu, o Melecjuszu 
Smotryckim, choc tego drugiego nie wymienil imiennie, wpisai go do grona 
negatywnych bohateröw. Te rozprawe ze zjawiskiem «chameleonizmu» w 
ruskiej Cerkwi przeprowadzil Mohyia na dwöch plaszczyznach. Po pierwsze 
byla to ostra krytyka pod adresem ludzi, ktörzy pozostawali reprezentantami 
tego zjawiska, po drugie zarazem w warstwie «argumentacji pozytywnej» 
nastapilo ukazanie bogatej spuscizny ruskiej Cerkwi wpisanej w tradycje 
bizantynsko—slowianskie. Nie sposöb sie nie zgodzic dzisiejszemu historykowi 
z obserwacjami niezyjacego profesora, a zwlaszcza z ta konstatacja, iz dzieki 
utworowi «.Lithos» dysponujemy charakterystyka Kosciola prawoslawnego w 
Rzeczypospolitej:

z uwzglfdnieniem jej egzystencji w wymiarze rzeczywistosci spoteczno-obyczajowej 
ludnosci ziem ruskich, losöw, mozliwosci i aspiracji prawoslawnego oraz unickiego 
duchowienstwa, poziomu zycia religijnego wiemych — wyznawcöw kierowanego 
przez metropolit? kijowskiego Kosciola6.
W szescdziesi^tych i siedemdziesiatych latach ujrzalo swiatlo dzienne 

wiele cennych publikacji profesor Pauliny Lewin, ktöra wniosla sporo no- 
wych odkryc w poszukiwaniach zwiqzköw kultury polskiej, ukraihskiej i 
bialoruskiej do rozwoju kultury rosyjskiej drugiej polowy XVII i w XVIII 
wieku7. Pokazala ona bowiem na przykladach utworöw — intermediöw ze

5 R. Luiny, «Psalterz rymowany» Symeona Polockiego a «Psalterz Dawidywa Jana Kochanowskiego, 
«Slavia Orientalis», 1966, n r 1, s. 3—27.

6 R. Luiny, Metropolita Piotr Mohyia a «chamelentowie ruscy». Z  nowych odczytan dawnej 
wschodnioslowiahskiej literatury religijno-polemiczriej, [w:] Z  dziejow Europy Swdkowo — Wschodniej. 
Ksiega pamiatkowa ofiarow ana prof. dr. hab. Wiadyslawowi A. Serczykowi w 60 rocznic? Jego 
urodzin, red. E. Dubas—Urwanowicz, A. M ironowicz, H. Parafianowicz, Bialystok 1995, s. 195— 
203, cyt. s. 201.

7 Synteza prof. Pauliny Lewin dotyczqca tejze tem atyki w j?z. angielskim w druku; W srod wie­
lu  jej prac wczesniejszych: Intermedia wschodnioslowianskie XVI—XVIII, Ossolineum , W roclaw 
1967; tejze Wyklady poetyki w uczelniach rosyjskich XVIII wieku (1722—1774) a tradycje polskie, 
Ossolineum, W roclaw 1972; tejze, Intermedia bialoruskie, ukrainskie і rosyjskie — wazniejsze cechy і 
rdznice, [w:] Wroclawskie spotkania teatralne, Ossolineum, W roclaw 1967, s. 121—141; tejze, 
Nieznana poetyka kijowska z XVII wieku, [w:] Z  dziejow stosunkow polsko-ukraihskich, Ossolineum, 
W roclaw І 974, s. 71—90; tejze, Literatura staropolska a literatury wschodnioslowianskie. Stan badan 
і postulaty badawcze, [w:] Literatura staropolska w kontekscie europejskim, W roclaw 1977, s. 139—
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szkolnych dramatöw wystawianych w Akademii Kijowsko-Mohylanskiej, 
opartych na wzorcach jezuickich, ich rozprzestrzenianie sie na obszarze 
od Smolenska i Moskwy az po Syberi?. Wklad tej uczonej do badan nad 
zagadnieniem Iiterackiego baroku w Rosji nie do przecenienia. To 
dzifki profesorom i wychowankom Akademii docieraly na grünt rosyjski za 
posrednictwem baroku pr^dy renesansowe. Barok bowiern petnil te funkcje 
literackie, ktöre na Zachodzie wniösl Renesans. Wprowadzenie do literatury 
w^tkow mitologicznych, zapoznanie Rosji ze spuscizna literacka starozytnej 
Grecji i Rzymu, nie znana tarn wczesniej, stanowiio przewröt, ktöry mial 
niebagatelny wpiyw na zmiany, jakie zachodzity w kierunku reformowania 
Rosji, ktory jak wiadomo nie byl zapoczatkowany przez Piotra I, lecz 
wczesniej w dobie Aleksego Michajiowicza.

Paulina Lewin ukazata szlaki, jakimi rozprzestrzeniala si§ znajomosc 
wielu gatunköw pismiennictwa religijnego i swieckiego, utwory literatury 
antycznej, polskiej i zachodnioeuropejskiej w neolacinskich oryginalach i 
poprzez polskie posrednictwo.

Polscy badacze podkreälali w swych publikacjach, ze w rozwoju kultury 
Rosji XVII wieku, niezmiernie waznym byl fakt przejscia do Moskwy elity 
intelektualnej Ukrainy, wchlonietej przez nia wraz z podziatem Ukrainy 
na mocy traktatu w Andruszowie* 8. Sfery rzadzace Rosja swietnie potrafity 
wykorzystad zdolnosci i umiejgtnosci «nowych» ludzi. Swiadcza o tym 
drogi kariery wielu postaci z kr?gu Akademii, zeby poprzestac tu jedynie 
na trzech nazwiskach: Symeona Polockiego, Teofana Prokopowicza czy 
Stefana Jaworskiego.

Prace polskich historyköw dotycza.ce problematyki zwiazanej z Aka­
demie Kijowsko-Mohylanska publikowane w latach szescdziesiatych i 
siedemdziesiatych ubieglego juz stulecia dotyczyly w glöwnej mierze tematu 
polskiej literatury w Rosji w wieku XVII i XVIII, oddzialywania kultury 
polskiej na rosyjska, wzajemnych powiazaniach w epokach pözniejszych. 
Poruszano waznarol? «filtru» ukrainskiego, specyfik^ prawostawia ruskiego, 
lecz glöwnym tematem pozostawal barok wschodnioslowianski. Temu zaga- 
dnieniu poswi^cony byl VI Mi^dzynarodowy Kongres Slawistöw w Pradze. 
W materialach pokonferencyjnych zwraca uwag? artykul Ryszarda Luznego 
o polskiej literaturze w Rosji w XVII—XVIII wieku9.

168; tejze, The Ukrainian School Theater in the Seventeenth and Eighteenth Centuries: An Expression 
o f the Baroque, «Harvard U krainian Studies» («HUS») 5, no 1 (M arch 1981), s. 54—65; tejze, 
Drama and Theater at Ukrainian Schools in the Seventeenth and Eighteenth Centuries: The Bible as 
Inspiration of Images, Meanings, Style, and Stage Productions, «HUS», special issue, T he Kiev 
M ohyla Academy. C om m em orating the 350lh Anniversary o f  its Founding (1632), 7, no 1/2 (June 
1984), s. 93—122; tam ze n a  s. 223—228, tejze, Select Bibliography o f Works on the Kiev-Mohyla 
Academy by Polish Scholars (1966—1983), w tym bibliografia prac R. Luznego na S. 226—228.

8 T. Chynczew ska-H ennel, Z  problematyki wptywow kultury polskiej na tvsyjskq w XVII wieku, 
«Odrodzenie i R eform acja w Polsce», XXXV, 1990, s. 107—135.

9 R. L uiny, Literatura polska w Rosji w wieku XVII i XVIII. Problematyka, stan i potrzeby badan, 
[w:] O wzajemnych powiqzaniach literackich polsko-rosyjskich. Tom  poswi^cony VI M iydzynarodo- 
w em u Kongresowi Slawistdw w Pradze, red. S. Fiszm an i K. Sierocka, W roclaw 1969, s. 36—64.
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Akademii Mohylanskiej poswiçcono nieco uwagi w «Historii Kosciola w 

Polsce», wielotomowego wydawnictwa z roku 1974, ktöremu patronowal 
öwczesny prymas Polski Stefan Kardynai Wyszynski. Autor fragmentu 
ksiçZki dotyczçcego Kosciola prawoslawnego w Rzeczypospolitej w latach 
1596-1696 ks. Tadeusz Sliwa podkreslil ogromne znaczenie szkolnictwa w 
dziejach Cerkwi prawoslawnej. Pisal o wielkiej roli Kolegium Mohylanskiego 
i jego otwartej postawy wobec kultury zachodniej. Zwröcil uwagç ponadto 
na sitç teologii, choc nie wykladano jej systematycznie, to w Akademii 
skupilo siç wielu wybitnych teologöw z Piotrem Mohytç na czele10 11.

Wymienic tu röwniez wypadnie ciekawy biogram Piotra Mohyly w 
Polskim Slowniku Biograficznym piora Haliny Kowalskiej11. Do jej badan 
oraz historyköw ukrainskich odniosla siç Teresa Chynczewska-Hennel w 
ksiçzce poruszajçcej problematykç ukrainskiej swiadomosci narodowej w 
pierwszej polowie XVII wieku12. Autorka analizujçc poszczegölne elementy 
majçce wplyw na rozwöj swiadomosci narodowej wsröd elit mskich, szlachty 
i Kozaczyzny zwröcila uwagç na znaczenie bohateröw narodowych. Obok 
Konstantego Ostrogskiego, Piotra Konaszewicza-Sahajdacznego swç 
niewçtpliwçrolç odegral twörca Akademii Kijowsko-Mohylanskiej, nazwanej 
na jego czeSc, pierwszy metropolita Ukrainy—Rusi po wskrzeszeniu przez 
Wtadyslawa IV hierarchii prawoslawnej'3.

Mohyle poswiçcit uwagç Jan Dziçgielewski w kontekscie polityki wyzna- 
niowej Rzeczypospolitej w czasach panowania Wladyslawa IV. Akademia 
znalazta siç wszakze poza zasiçgiem zainteresowan autora ksi^Zki14.

Lata dzicwiçcdziesiate przyniosly pewne ozywienie zainteresowan Aka­
demie Kijowsko-Mohylanska i w ogole problematykç ukrainskç w cza­
sach nowozytnych. Tematyka stawala siç powoli «mniej niebezpieczna i 
szkodliwa», jak to niektörzy postrzegali je  wczesniej. Mozna byto bez obaw 
cenzury publikowac rozmaite pozycje. Tak wiçc «ruszyla» séria roczniköw 
« Warszawskie Zeszyty Ukrainoznawcze. Studia Ucrainica» pod redakcjç 
prof. Stefana Kozaka i jego wspölpracowniköw Walentyny Sobol, Bazylego 
Nazaruka i innych. Roczniki sç poklosiem corocznych miçdzynarodowych 
konferencji ukrainistöw organizowanych na Uniwersytecie Warszawskim. 
Ostatni torn 19—20, cytowany powyzej zawiera miçdzy innymi wspomnienie 
o Ryszardzie Luznym. Temat Akademii Kijowsko-Mohylanskiej przewija siç 
w röznych tomach.

Dziçki inicjatywie prof. Jerzego Kloczowskiego i kierowanego przez niego 
Instytutu Europy Srodkowo-Wschodniej ukazala siç drukiem w polskiej wersji

10 T. Sliwa, Zycie religijne i dziatalnosc kulturalna Cerkwi prawoslawnej. Akademia Mohylanska, 
[w:] Hisioria Kosciola w Polsce, 1 .1 do  roku 1764, cz. 2 od roku 1506, red. B. K um or, Z. Obertyhski, 
Pallottinum , Poznan-W arszawa 1974, s. 320—323.

11 H. Kowalska, Mohiüa (Moghile, Movila) Piotr, Polski Slownik Biograficzny, vol. 21/3 , no  90, 
O ssolineum , W roclaw 1976, s. 568—572.

12 T. Chynczew ska-H ennel, Swiadomosc narodowa szlachty ukrainskiej i Kozaczyny od schylku 
XVI do polowy XVII w., PW N , Warszawa 1985, s. 111 in.

13 Ibidem , s. 116—132.
14 J. Dzi<;giclcwski, O tolerancj$ dla zdominowanych. Polityka wyznaniowa Rzeczypospolitej w la­

tach panowania Wladyslwa IV, PW N , Warszawa 1986.
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jçzykowej «Historia Ukrainy do konca XVIII wieku» prof. Natalii Jakowenko. 
Jest tam oczywiscie fragment o Akademii15. Tematyka powyzsza przewija 
siç tez w szkicach polsko-ukrainskich, ktöre powstaly w wyniku dyskusji 
nad wspylnymi losami panstwowymi w dobie Rzeczypospolitej Obojga a 
faktycznie «Trzech» czy te£ wielu innych narodöw16.

Z przedmow^ do wydania polskiego ukazaia siç ksiqzka francuskiego 
uczonego, Ambroise Joberta, poswiçcona postawie Polski wobec kryzysu 
chrzescijanstwa od XVI do poiowy XVII wieku. Pierwszy czton tytutu 
«wywoial» dwie postaci ze swiata chrzescijanskiego, ktöre w rözny co prawda 
sposôb, ale zawazöly na obliczu chrzescijanstwa. Brzmi on bowiem: «Od 
Lutra do Mohyiy»l7.

Zofia Libiszowska w Poslowiu do ksiazki podkreslila ogromne znaczenie 
tego dzicla dla Polakôw, wzbogacenia naszego pojçcia «o przepiywie 
polskiej mysli humanistycznej i religijnej w tym przeiomowym stuleciu»18. 
Trzeba koniecznie dodac, wzbogacenia wtasnego pojçcia o roli wschodniego 
chrzescijanstwa jak dla Ukraincöw, tak i innych narodöw, ktöre budowaty 
Rzeczypospolit^ w czasach nowozytnych.

Rok 1996 przyniösl nieco ciekawych prac, w ktörych nie zabraklo 
w^tköw mohylanskich. Rostyslaw Radyszewskyj, uczony ukraihski, wytrawny 
znawca i tlumacz literatury polskiej wydal u nas w jçzyku polskim dwie 
cenne pozycje. Przygotowal i poprzedzil przedmowa publikacjç rçkopisu 
Jana Dalibora Wagilewicza, jednego z pionieröw ukrainskiego odrodzenia 
narodowego, obok Markiana Szaszkewicza i Jakowa Holowackiego trzeciego 
przedstawiciela «Ruskiej Trojcy»19 20. «Pisarze Polscy Rusini» (ksiqzka opub- 
likowana w Poludniowo-Wschodnim Instytucie Naukowym w Przcmyslu) 
jest pozycja zastugujqca na baczn^ uwagç. Oto bowiem pozostaj^cy w 
rçkopisie od 1843 roku ten przewodnik encyklopedyczny, okazal siç nadal 
aktualny i potrzebny. Twörczosc Mohyiy oraz jego wspötpracowniköw z 
krçgu Akademii zajmuje w nim wazne miejsce.

W tymze samym roku ukazaia siç monografïa Radyszewskego poswiçcona 
ukrainskiej poezji wjçzyku polskim od konca XVI do pocz^tku XVIII wieku30. 
Autor przeanalizowal utwory wczesnobarokowej poezji oraz powi^zania 
poezji barokowej z reformami oswiatowo-religijnymi Piotra Mohyiy. Pod- 
kreslit znaczenie postaci i w^tköw antycznych jako waznego toposu ukrainskiej

15 N . Jakowenko, Historia Ukrainy od czasöw najdawniejszych do konca XVIII wieku, przetozyly 
O. H natiuk i K. Kotynska, Lublin 2000, s. 202, i nast^pne.

16 Miqdzysobq. Szkicehistorycznepolsko-ukraihskie, red. T. Chynczewska-Hennel, N. Jakowenko, 
[nstytut Europy Srodkowo-W schodniej, Lublin 2000.

17 A. Jobert, Od Lutra do Mohyiy. Polska wobec kryzysu chrzescijanstwa 1517—1648, przedm owa 
J. KJoczowski, poslowie Z . Libiszowska, PAX, Volumen, Warszawa 1994.

18 Ibidem, Poslowie Z . Libiszowska, s. 312.
19 [R. Radyszewskyj], Jan  D alibor Wagilewicz, Pisarze Polscy Rusini wraz z  dodatkiem Pisarze 

Lacinscy Rusini, red. W. Pilipowicz, S. St^pieri, Poludniowo — W schodni Instytut Naukowy, 
Przemysl 1996; staba strong jest tu  niestety naklad röwny 500 egzemplarzom!

20 R. Radyszewskyj, Poiskojezyczna poezja ukraihska od konca XVI do poczatku XVIII wieku, 
czgsc I, Monografia, W ydawnictwo Oddzialu Polskiej Akademii N auk, Krakow 1996 (Prace Komisji 
H istorycznoliterackiej N r 48); tegoz, czysc II. Roksolahski Pamas —Antologia, Krakow 1998 PKH 
N r 49) (tamze m .in.: utwory Kalnofojskiego, M ohyiy, Polockiego, Baranowicza, Galatowskiego).
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literatury barokowej. Id^c tropem rozwazan Natalii Pylypiuk zwröcil uwagç 
na rolç panegiryköw poswiçconych Mohyle i polskiej w niej tradycji literackiej: 
«Bo jeslibys chcial palmç [jako symbol pokoju.— I  Ch.-H] widziec w Ruskim 
swiecie, /  Znajdziesz Piotra Mohylç w Kijowskim Powiecie»21.

Emblematyczno-panegiryczna poezja barokowa powstala w krçgu Aka­
demii obok powaznych innych utworöw — traktatöw teologicznych. Spo- 
ro uwagi poswiçcil autor miçdzy innymi Lazarzowi Baranowiczowi, ucz- 
niowi Piotra Mohyly22. Jego twörczosc powi^zana z polsk^ tradycji lite­
r a c y  scharakteryzowal Radyszewskyj w sposöb nastçpuj^cy. Uwaza on 
mianowicie, iz twyrczosc ta ujawniata charakterystyczne cechy dojrzalego 
baroku ukrainskiego. Woköl tego arcybiskupa czernihowskiego skupilo siç 
wielu artystöw, poetöw, rytowniköw. Autor cytowanej tu ksi^zki zauwazyl, 
iz trwaj^ce od dluzszego czasu milczenie woköl wielu twörcöw wywodz^cych 
siç z krçgu mohylanskiego, spowodowane bylo tym, iz pomijala te postaci 
niestety literatura ukrainska, poniewaz pisali po polsku, zas literatura polska 
traktowala ich «po macoszemu», bo mieli z kolei ruskie pochodzenie23.

Takze w 1996 roku ukazala siç antologia poezji ukrainskiej Wlodzimierza 
Mokrego, wktörej zamieszczone zostaly wiersze poswiçcone Piotrowi Mohyle 
i Akademii oraz utwory poetyckie wykladowcöw i wychowanköw Akademii: 
Sylwestra Kossowa, Afanasija Kalnofojskiego, Lazarza Baranowicza24.

W tymze samym roku w przekladzie na jçzyk polski ukazaty siç eseje 
Ihora äevcenki25. Jeden z esejöw poswiçcil autor Mohyle i Akademii. Wsröd 
wielu interesujqcych kwestii tarn poruszonych, zwraca uwagç ciekawa 
sprawa a mianowicie dyskusja woköl krytyki Akademii i samego Mohyly w 
historiografii. Historyk przypomnial miçdzy innymi ostra krytykç Gieorgija 
Florowskiego, dlaktörego «kryptoromanizm» i «pseudomorfozaprawoslawia» 
propagowane przez metropolitç Piotra Mohylç w Akademii, stanowilo wiçksze 
zagrozenie anizeli sama unia brzeska. Ta krytyka Florowskiego pod adresem 
Mohyly przeprowadzona byla z pozycji rosyjskiego teologa, ktöry uwazal, 
ze mysl i reformy Mohyly pozostawaty obce rosyjskiej teologii. Krytyka 
Florowskiego znalazla tez szereg precedensöw w dziewiçtnastowiecznej 
historiografii rosyjskiej. Do tego grona z historyköw ukrainskich dolgczyl 
Pantelejmon Kulisz. Jak najbardziej slusznie podkreslil profesor Sewöenko, 
ze wyznawcy prawoslawia na terenach Rzeczypospolitej poswiçcali Moskwie 
dose malo uwagi.

Tç interesujaca kwestiç «czystosci prawoslawia» poruszy! tez inny uczony, 
prof. Aleksander Naumow, ktöry w piçknej ksiazce o wierze i historii pisal

21 Ibidem , s. 121, cytowany tamze fragment z: M nem osyne slawy, prac i trudöw  Piotra M ohyly 
(1633).

22 O Lazarzu Baranowiczu: T. Chynczewska-Hennel, Pojednanie potsko-ukrainskie w wierszach 
Lazarza Baranowicza, [w:] Kultura staropolska — kultura europejska. Prace ofiarowane Januszowi 
Tazbirowi w siedemdziesi^tii rocznicç urodzin, W ydawnictwo Naukowe Semper, W arszawa 1997, 
s. 325-329.

23 Ibidem, s. 204.
24 W. Mokry, Od Itariona do Skoworody. Antologia poezji ukrainskiej XI—XVIII w., Universitas, 

Krakyw 1996, s. 275-309.
251. SevCenko, R6zne oblicza êwiata Piotra Mohyly, fw:J Ukraina miçdzy Wschodem a Zachodem, 

Eseje i Studia, pod red. J. Axera, T. 3, W arszawa 1996, s. 19—44.
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0 ostatnim dziele Mohyly, utworze « Trebnyk». Ta ksifga liturgiczna, bçdqca 
zaröwno podsumowaniem caiej tradycji liturgicznej Cerkwi Ruskiej, jak 
röwniez swiadectwem öwczesnych przemyslen, jak to okreslit Naumow, jest 
pröbq uniwersalnego potraktowania prawoslawia i paralela. reformatorskich 
kroköw Kosciola rzymskiego26 27 28.

Do dyskusji nad *prawowiemosciq» metropolity, pözniejszego swiçtego 
nawiqzala, odwolujqc siç do krytyki poglqdöw Florowskiego piöra Franck’a 
Sysyna37, autorka niniejszego artykulu. Bogactwo prac humanistöw röznych 
dziedzin nauk humanistycznych nad problematyka oddziatywania baroku na 
Moskwf od Backvisa i Angyala po najnowsze prace historyköw ukrairiskich, 
rosyjskich, bialoruskich, wioskich i innych przeczq owym negacjom teologa 
rosyjskiego25.

Aleksander Naumow, autor jeszcze innej pozycji poswiçconej studiom 
nad ruska literature w Pierwszej Rzeczypospolitej, pod tytulem «Domus 
Divisa» stwierdzit, iz:

Ostatni wiçk istnienia Najjaéniejszej byl okresem dla prawoslawia niedobrym, zna-
lazlo si? ono w odwrocie, a tarn gdzie dostalo siç pod Protektorat Moskwy, zostalo
p o d d a n e  u n if ik ac ji. P rzy sz lo  d lu g o  cze k a c  n a  p rzy w rö c e n ie  p a m iç c i o  p o ls k o - li te -
w sld m  p raw o slaw iu , je g o  sp ecy fice  i je g o  w la sn y ch  sw iç ty ch 29.

Autor w bardzo interesujqcy sposöb ukazal ogromnq rolç prawoslawia, 
wyznania chrzescijanskiego i prqdôw kulturalnych, edukacyjnych i teolo- 
gicznych z nim zwiqzanych w aspekcie nie tylko wspölnego dziedzictwa 
Rzeczypospolitej wielu narodöw ale tez w szerszym wymiarze europejskim, 
rozumianym jako spuscizna tradycji benedyktynskiej i cyrylometodianskiej. 
Jeden z rozdzialöw ksiqzki przedstawia czçsc problemöw teologicznych, 
historycznych i moralnych w hymnograficznych utworach Piotra Mohyly30. 
W koncowej partii ksiqzki — dolqczono appendix zawierajqcy wybrane 
teksty, kazania metropolity w tlumaczeniu na jçzyk polski Marka Melnyka
1 Wlodzimierza Pilipowicza31.

Dwaj wymienieni tu badacze se tez autorami przektadu fragmentöw 
kazan i komentarzy sakramentologicznych i liturgicznych z «Trebnyka» 
Piotra Mohyly. W ksiqzce wydanej w Olsztynie w 2003 roku zawarli röwniez 
obszeme omöwienie zycia, dzialalnosci i twörczosci teologicznej Piotra 
Mohyly32. Autorzy ksiqzki zwröcili miçdzy innymi uwagç na rolç Piotra 
Mohyly w prawoslawno-katolickim dialogu rozpoczynajqc rozwazania od

26 A. N aum ow , Wiara i historia. Z  dziejöw literatury cerkiewnoslowianskiej na ziemiach polsko- 
litewskich. Séria poswiçcona starozytnosciom  slowianskim, Wyd. Uniwersytetu Jagiellonskiego, t. I, 
Kraköw 1996, s. 160-162.

27 F. E. Sysyn, Peter Mohyia and the Kiev Academy in Recent Western Works: Divergent Views on 
Seventeenth—Century Ukrainian Culture, «HUS», V III, no 1/2, op. cit., s. 155-1878 (om öwione 
zostaly takze inne pozycje).

28 T .  Chynczew ska-H ennel, Akademia Kijowsko-Mohylanska, [w:] Szkolnictwo prawosiawne w 
Rzeczypospolitej, red. A. M ironowicz e t al., Bialystok 2002, s. 40—54.

27 A. N aum ow , Domus Divisa. Studia nad literaturq ruskq w I. Rzeczypospolitej, Biblioteka T ra­
dycji Literackich N r XVIII, Collegium C olum binum , Kraköw 2002, s. 62.

30 Ibidem , s. 109—123.
31 Ibidem , s. 317-386 .
32 M . M elnyk, W. Pilipowicz, Kazania i komentarze sakramentalnoAituryiczne z Trebnika 

sw. Piotra Mohyly, W ydawnictwo M anuskrypt, O lsztyn 2003.
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pierwszych wzmianek o jego udziale w rozmowach unicko-prawostawnych z 
lat 1627—1629 po lata 1644—1645, kiedy to powstal memorial metropolity33. 
Nota bene projekt uwazany dlugo za anonimowy, wedle ustalen Atanazego 
G. Welykego jest bez w^tpienia projektem Mohyly. Przedstawil go 7 II 
1645 roku Kongregacji de Propaganda Fidei w Rzymie wyslannik kröla 
Wladyslawa IV ojciec Walerian Magni. Unia zaproponowana przez Piotra 
Mohylç miala byc «poprawion^» wersj^unii brzeskiej z 1596 roku. Nie sposöb 
tu szerzej przedstawiaé zalozenia i wymowç tego niezwyklego projektu, o 
ktörym o. prof. Waclaw Hryniewicz, jeden z najwybitniejszych polskich 
uczonych, czlonek Miçdzynarodowej Komisji Mieszanej do spraw dialogu 
teologicznego miçdzy Koéciolami rzymskokatolickim i prawoslawnym, 
okreslil jako «Unia bez zniszczenia»34.

Waclaw Hryniewicz a takze mtodsi badacze zwröcili uwagç na wskazanie 
przez Mohylç blçdnego rozumienia samego pojçcia «unii», na ktörym opierala 
siç unia brzeska. Mohyla-teolog odröznil bowiem pojçcie zjednoczenia 
(unii) od jednosci: Unio et unitas sunt maxime diversa. Jednosc tak ujçta 
wykluczala wszelkq. dwoistoéc. Unia pojçta zas jako prawdziwe zjednoczenie 
takiej dwoistosci nie wykluczala. Autentyczne zjednoczenie Igczy jednym 
wçzlem dwie rzeczywistosci — nie niszczqc ich nawzajem.

Tematykf unii koscielnej w koncepcjach «anonimowego» autora podej- 
mowali badacze w aspekcie problemöw ekleziologii i soteriologii w XVII wieku, 
w rozwazaniach nad skutkami unii brzeskiej oraz poszukiwaniach odpowiedzi 
nad mozliwosciami rozwi^zania kwestii prawoslawia w Rzeczypospolitej XVII 
wieku innych, anizeli zaproponowala unia brzeska35.

Nie braknie, co oczywiste tematyki mohylanskiej w syntezach history- 
cznych, ktöry tu nie sposöb wyliczyc. Poprzestanmy na wymienieniu trzy- 
tomowej historii Kosciota prawoslawnego w Polsce i Rzeczypospolitej od 
pocz^tku dziejöw panstwowosci po czasy wspölczesne, autorstwa Antonlego 
Mironowicza36. Wspomnicc tu takze trzeba badania Zoji Jaroszewicz- 
Pierestawcew nad drukami cyrylickimi w Wielkiem Ksiçstwie Litewskim w 
epoce nowozytnej. Autorka odnalazla wiele ciekawego materialu, w ktörym 
zawarte byly dedykacje dla Mohyly wychwalajqce jego ogromne zastugi 
dla prawoslawia i Rzeczypospolitej37. Ruskiej homiletyce XVII wieku w 
Rzeczypospolitej poswiçcila swa prac? Marianna Kuczynska, ktöra swietnie

33 Szerzej n a  ten  tem at: M . M elnyk, Spör o zbatyienie. Zagadnienia SQteriologkz/ie W sw ktk  pra- 
woslawnych projektöw unijnych powstafych w Rzeczypospolitej (koniec XVI — poiowa XVII wieku), 
Wydawnictwo Uniwersytctu Warmihsko Mazurskicgo, Olsrtyn 2001, s. 177 231.

34 W. Hryniewicz O M I, «Unia bez zniszczenia». Memorial unijny metropolity Piotra Mohyly 
(1644—1645), «Studia Ekum eniczne», vol. IX, 1993 n r  1 (31), s. 21—30; tego l, Przestfosc zostawic 
ßogu. Unia i uniatyzm w perspektywie ekumenicznej, Opole 1995.

35 M . Andrusiak, Sprawa Patriarchatu Kijowskiego za Wladyslawa IV, {w:] Prace historyczne w 
30-lecie dzialalnosci profesorskiej Stanistawa Zakrzewskiego, Lw6w 1934. s. 265—285; A. Wojzyla, 
De tentaminibus novae «Un ion is Universalis» in Poloniae — Lithuaniae anno 1636Jadis, «Orientalia 
C hristiana Periodica» XVIII (1952), n r  1—2, s. 158—197; T . C hynczewska-Hennel, Od Unii Brzes­
kiej do Unii Hadziackiej — dzieje porazki czy szansy?, «Warszawskie Zeszyty Ukrainoznawcze. 
S tudia U crainica», Warszawa 1997, s. 105—117.

36 A. M ironowicz, Kosciôlprawoslawny w dzjejach dawnej Rzeczypospolitej, W ydawnictwo U niw er- 
sytetu w Bialymstoku, Bialystok 2001, passim.

37 Z. Jaroszewicz-Pieresiawcew, Druki cyrylickie z oficyn Wielkiego Ksiçstwa Litewskiego w XVI—
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pokazala na przykladach twörczosci Cyryla Stawrowieckiego, autora Ewan- 
gelii Pouczajacej oraz Joannicjusza Galatowskiego i jego «Klucza rozu- 
mienia»38.

O Mohyle i jego szkole pisza badacze zajmujaey siç historic najnowsza, 
analizami socjologicznymi, w ktörych poszukuja odpowiedzi na przyczyny 
wielu zjawisk swiata wspölczesnego. Calkowicie stusznie, jak uwazam, 
siçgaja oni do korzeni historycznych. Dobrym tu przyktadem takiego 
ujçcia rozwaiania, choc w wielu micjscach mocno dyskusyjne, pro- 
fesora Wlodzimierza Pawluczuka, nad polityka i mistyka w Ukrainie 
jeszcze sprzed pomaranczowcj rewolucji. Obserwacje te w sporej mierze 
st* w ksi^zce aktualne i dzis. Dyskusyjne wydaje mi siç przede wszystkim 
pojçcie dwutorowosci w prawoslawiu ukrainskim doby mohylanskiej, tej 
intelektualnej reprezentowanej przez elity wywodzace siç z Akademii i 
UkrainSkiego ludu prawoslawnego. Pawluczuk uwaza bowiem, ze «trudno 
jest znalezc jakies cechy rozni^ce religijnosc prawoslawnych Ukrairicöw od 
religijnosci Rosjan»39.

Nie mozna w prezentowanym tu przcgl^dzie pominac historii sztuki, 
zwtaszcza ze aspekty dziatalnosci aitystycznej i w ogöle zagadnienie me- 
cenasu metropolity kijowskiego sa tematem badawczym zajmujqcym takze 
uwagç wielu naukowcöw na swiecie. W Polsce badaniom kijowskiego sro- 
dowiska artystycznego poswiçca swa uwagç profesor Waldemar Deluga. 
Wsröd wielu jego publikacji zwracaja uwagç ksiqzki dotycz^ce malarstwa i 
grafiki cerkiewnej w dawnej Rzeczypospolitej40. Jednetz nich poswiçcil grafice 
z Lawry Peczerskiej oraz Akademii Mohylanskiej41. Deluga przypomniat w 
ksiqzce pocz^tki i rozwöj drukami kijowskich, wspanialy rozkwit drukarstwa 
za czasöw Piotra Mohyly i w koncu podporz^dkowanie Lawry i innych 
osrodköw prawoslawnych w Kijowie patriarchatowi moskiewskiemu. Autor 
ksiazki skrupulatnie pozbieral wszystkie odnalezione przez siebie slady dziet 
rytowniköw kijowskich, ktörzy swe drzeworyty sygnowali jedynie mono- 
gramami. Wymienil oczywiscie dzieta artystöw znanych z nazwiska jak 
np.: Aleksandra, Antoniego i Leona Tarasewiczöw. Analiza utworöw oraz 
poröwnania z materialem graficznym pozwolity Deludze uchwyciö rozwöj 
historii ksiazki. Jeden z fragmentöw poswiçcil tematyce dryg inspiracji a 
pözniej oddzialywania kijowskich artystöw w Rzeczypospolitej i krajach 
osciennych. Zaproponowal tez, by w przyszlosci opracowac calosciowy 
katalog prawoslawnych i greckokatolickich rycin oraz katalog tematöw 
ikonograficznych42.
XVIII wieku, W ydawnictwo Uniwersytetu Warminsko — M azurskiego, Olszytn 2003, 87—88, 93— 
94, passim.

38 M . Kuczynska, Ruska homiletyka XVII wieku w Rzeczypospolitej. Ewolucja gatunku — spccyflka 
funkcjonalna (Cytyl Stawrowiecki: Ewangelia pouczajqca. Rachmanöw 1619; Joannicjusz Galatowski: 
Klucz rozjumienia, Kijow 1659), W ydawnictwo N aukow e Uniwersytetu Szczecinskiego, Szczecin 
2004 (Rozprawy i Studia, t. DLXXI, 497).

MW. Pawluczuk, Ukraine. Polityka i mistyka, Zaktad W ydawniczy «Nomos», Kraköw J998, 
s. 120.

40 W. Deluga, Malarstwo i graflka cerkiewna w dawnej Rzeczypospolitej, Gdansk 2000.
41 TegoZ, Grafika z krçgu Lawry Pieczarskiej i Akademii Mohylanskiej XVII i XVIII wieku, 

Collegium  C olum binum , Kraköw 2003. (Bibiloteka Tradycji Literackich n r XXI).
42 Ibidem, s. 106.
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Nie wymienitam w tym artykule przegl^dowym prac w jijzyku polskim, 
ukrairiskim i innych w publikacjach pokonferencyjnych, czasopismach, pra- 
cach zbiorowych, encyklopediach etc. z udzialem polskich naukowcow. 
Z kolei uczeni ukrainscy maja swoj udzial w pracach polskich zespolow 
oraz swe uczestnictwo w rozmaitych wydawnictwach w Polsce (N. Jako- 
wenko, R. Radyszewskyj). Wszystko to swiadczy o jednym, oby nie za- 
brzmialo jak truizm, choc dwadziescia lat temu, napisanie takiego zdania 
nie byloby mozliwe, a mianowicie o normalnej wymianie mysli naukowej. 
Postulowatabym jednak przy tej okazji jeszcze lepsza wymian? informacji, 
nie tylko poprzez kanaly prywatne, czy intemetowe.

Ostatni^znan^mi publikacja poswitcon^ Mohyle i jego dzielu jest artykul 
«Akademia Kijowsko-Mohylanska: Historia i wspdlczesnosc» zamieszczony 
w najnowszym numerze «Przeglqdu Humanistycznego» pisz^cej te stowa43.

Teresa Chynczewska-Hennel

KYIV-MOHYI A  ACADEMY 
AT POLISH HISTORICAL LITERATURE

The article is dedicated to the observation o f historical projects written 
in Polish that delt with Kyiv-Mohyla Academy as well as the figure o f Peter 
Mohyla. The beginning o f the interest o f the Polish researchers towards the 
subject is refered to the end of the 19th and entry o f the 20th centuries, i. e. 
to the time o f publication o f the Alexander Walerian Jablonowski's book. It is 
stressed that interst to the Academy, not always equal, has increased in 1990s 
in connection with the Ukrainian problematics o f the Modem Time.

43 T. Chynczewska-Hennel, Akademia Kijowsko-Mohylanska: Historia i wspdlczesnosc, « Przeglftd 
Humanistyczny», 1, 2006, s. 59—68.


